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Beryn

Huctumuiina «lHo3emMHa MoBa (3a npodeciiHUM CIIPSIMYBaHHSIM )» HAJIEXKHUTh
0 MIArOTOBKM  (axiBIIB I MIATOTOBKU 3700yBadiB (haxoBOoi MepeaBUIIOi
ocBiTH cTyneHs «®PaxoBuil MosoAmuii OakanaBp», rainy3b 3HaHb 0202
«MuctenrBoy, cnemianbHicTh 022 «JIlu3aitH», OCBITHRO-pOdECiiiHOl TporpaMu
«Ilepykapcbke MHCTENTBO Ta JIEKOpATHBHA KOCMETHKA», OCBITHS KBali(ikairis:
daxiBenb 3 TEPYKapCHKOTO MUCTENTBA Ta JIEKOPATUBHOI KOCMETHKH.. BoHa
nependayae HaJAaHHS 3HaHb 3 TEOPETUYHMX OCHOB 1H(POPMATUKH Ta
O0YHMCITIOBATILHOT TEXHIKH.

CemMiHapchbkl 3aHATTS — (opMa HABUYAIBHOTO 3aHATTSA, CHpsIMOBaHA Ha
3aKpiluieHHs 3700yBaueéM OCBITH TEOPETUYHUX 3HaHb, OTPUMAaHUX SK Ha
JEKUIMHUX, TPAKTUYHUX 3aHATTAX, TaK 1 B MPOIECI CAaMOCTIHOTO BUBYEHHS
MaTepiany 3 TUCHUIUTIHU «lHO3eMHa MOBa (32 MPOGECIHHUM CIIPSIMYBAHHSM )».

['omoBHA MeTa CeMIHAPCHKUX 3aHSATh — OMaHyBaHHS 3700yBa4aMu OCBITH
HABYAIBHOI JTUCHUIUIIHYU, 3a0e3medeHHs] TIMOOKOoro i BceOIYHOTO aHaizy Ta
KOJIEKTUBHOTO OOTOBOPEHHSI OCHOBHHX MPOOJIEM KypCy, HaBUaHHS iX €JIeMEHTaM
TBOPYOTO 3aCTOCYBaHHS OTPUMAHUX 3HAHb Ha MPAKTHIL.

VY X011 CMIHApCHKOTO 3aHATTS BUPIIITYIOTHCS TaKi 3aBJaHHS:
® TIOBTOPEHHS Ta 3aKPIIUICHHS 3HAHb;

® KOHTPOJIb 3HAHB;

® [Ie/1arorivyHe CIIJIKYBAaHHS, TBOpYA CIIBIPALIS;

e y3araJbHEHHs 1 OI[IHIOBAaHHS 3HAHb 37100yBadiB OCBITH.

Buan npoBeneHHS ceMiHApPCHKUX 3aHSATh MOXYTh OyTH Pi3HOMaHITHHUMU.
Bonu 3anexatpb BiJ THUITYy ceMiHapy, 3MICTy 1 0COOJMBOCTEH TeMHU, CKJIaAy TPyIH
3100yBayiB OCBITH. HallOUIbIl MOMIMPEHUMHU BUJAMU Ha CEMiHapl €: pO3ropHyTa
Oeciga; BUCTYNH 3 pedepaTaMu, TOMOBIIASIMU; TUCIYT y (GopMi Aianory; Kpyriui
CTLJI TOLIO.

MeroanuHi Marepiaay 10 CEMIHAPCHKUX 3aHATh 3a0€3MeuyroTh 3100yBayiB
OCBITH HEOOX1HOIO 1H(POPMAITIEIO JIJIS TIATOTOBKH JI0 HUX.



BJjok 3micToBux moav.is 1.
3araJbHOKVJLTYPHI ACHEKTH CIIJIKYBAHHSA

Ceminapcbke 3anaTTsa Ne 1

3micToBuit MOay./Ib 1. AHIIIIICBKA MOBA — MOBA Mi’KHAPOJIHOI0
CIIIJIKYBaHHA.

[Lnan
1. Awnrmiiickka MOBa — MOBa MI>KHapOJTHOT'O CITUIKYBaHHS.
2. IcTopist BUHUKHEHHS aHTJIIICHKOT MOBH.
3. Tpaauiii BexrukoOpuTaHii.
4. 3HayeHHs aHTJIMCHKOI MOBH JJISI MOJIOI.

1. Hanucamu peghepam na obpany memy:

1. AHTrIificbKa MOBa — MOBa MI>KHAPOJIHOTO CIIJIKYBaHHS.
2 IcTopist BUHMKHEHHS aHTJIIHCHKOT MOBH.

3. Tpanumii BenukoopuraHii.

4 3HauCHHS aHTJTIHCHKOI MOBH TSI MOJIO/II.

OcHoBHa Jiteparypa

1. A. O. bopucoga, I'. B. fpuesa, O. [1. ®imenko — Haiikpami 1000 anrmidcbkux
TeM. — XapkiB, «Panok», 2005

2. 1. C. boraupkuit, H. M. [{roka HoBa — bi3nec-kypc anrmiiicbkkoi MoBu — KuiB
«BII Jloroc-M», 2007

3. C. I. bynanos, A. O. bopucoBa — JliioBa anrmiiichka MoBa — XapkiB « TopcuHry,
2006

4. https://reallanguage.club/anglijskie-teksty-dlya-srednego-urovnya/the-history-
of-the-english-language/

5. https://www.worldatlas.com/articles/the-most-popular-official-languages-of-the-
world.html

6. https://etvory.blogspot.com/2016/02/importance-of-english-language.htmi

3micToBuit Moay.ib 3. CijIKyBaHHS Ha IOOYTOBOMY PiBHI Ta 'y
rPOMaACHLKHUX MiCLSIX.

Ceminapcbke 3aHATTS Ne 2

OpienryBannsa micri. Iloi3aka B TpaHCHOPTI.
5


https://reallanguage.club/anglijskie-teksty-dlya-srednego-urovnya/the-history-of-the-english-language/
https://reallanguage.club/anglijskie-teksty-dlya-srednego-urovnya/the-history-of-the-english-language/
https://www.worldatlas.com/articles/the-most-popular-official-languages-of-the-world.html
https://www.worldatlas.com/articles/the-most-popular-official-languages-of-the-world.html

1 L1an

VY micri.

Micbkuii TpaHCIIOPT.
[Tomopox.

V nitaky.

Ha 3ani3HU4HOMY BOK3aJIl.

ARl A

1. Ilepexnaodims aneniticbkow MO80H0 HACMYNHI pedeHHs
Sk notpanutu Ha Byauio Okchopa-cTpit?
BubauTe, sik Ha3UBAETHCS 1S BYJIHLIS?

Lle ronoBna Bynuus? Kyau Bene 1st Byauis?

Sx nicratucs g0 bpurancekoro myser?

B sikoMy HamnpsMKy mMeH1 WTu?

[1iTh MpAMO 1 TOBEPHITH HATIBO.

S npaBwiibHO Wy no HarionanbHoi ranepei?
CKIIbKY XBUJIMH TYIH UTH?

. e nmimoxigHuit nepexia?

10 e naneko mimku? Ipyruii noBOpoT HaNpaso.
11.4 iHo3emenb. A 3a0mykaB. [lokaxiTe MEH1 Ha KapTi.
12.Slxum aBTOOYCOM Tyau foixatu? Bu moxere qoixatu aBTo0ycom Ne 8

CoNOOTRoODPE

11. Hanucamu 00nogiov « Buou micbko2co mpancnopmypy.

111. Cknaodims dianozu, UKOPUCNOBYIOYUU MAKI PEYEHHSL:
O xoTpiii roaMHI BiJJIITAE JTITAK?

CKUTbKY TPUBAE TOJIT?

Bbynw macka, oquH KBUTOK Oi3HEC-KIIaCy.

Ha xainp, Ha 11€#i peiic KBUTKIB y)Ke HEMa.

Bu oronocunu peectpaitiro?

Bu oronocunu nocaaky?

SAxuit Buxin Ha pevic No 27

e Buximg A?

. Och M1l KBUTOK.

10 [TpuneciTh, Oyab acka, CKISHKY COKY.

11.Jle 1 konu peectparis?

12. lonoMoxiTh MeH1, Oy/Ib JIacKa, TPUCTEOHYTH PEMEHI.

©ONODUTAWNE

V. Ilpouumatime ma nepexnadimeo oianoe.
Conversation at a railway station ticket office



Passenger: Good morning.

Ticket seller: Good morning.

Passenger: I’d like a ticket to Bath.

Ticket seller: Single or return?

Passenger: A return ticket, please.

Ticket seller: That’s £7.

Passenger: Here you are.

Ticket seller: Your ticket, madam.
Passenger: Thanks. What time does the next train leave?
Ticket seller: It leaves in ten minutes.
Passenger: What platform is it?

Ticket seller: The train arrives on platform 9.
Passenger: Thank you very much.

Tenep posiepaiime ponvbosuii 0ianoe i3 HACMYNHOW IHpoOpMayiero:

Student A: You are the passenger. You want a ticket to Liverpool. A single ticket.
Student B: You are the ticket seller at the ticket office. The ticket costs £5. The
train leaves in fifteen minutes. The train arrives on platform 5.

V. Ilepexnadimv aueniiicbkor mMogoi:

3 SIKOTO BOK3aJly BIAXOJIUTH NOTAT 10 bocTona?
Jle 3HaXOAUTHCS CTAHIISA?

Sk gicTaTucs A0 cTaHuli?

€ npsmuit notsr 1o EnunGypra?

3 SIKOTO MIEPOHY B1J YIXKIKA€E MOTAT?

Sk mpoiitu Ha mocty miaTpopmy?

CKIJIBbKH 3aJTUITUAIIOCS 0 BiANPaBICHHS IMOTATa?
Jle 3HaX0AUThCS BaroH-pecTopan?

. CKUIBKY 3QJIMIIHAIIOCS JIO BINIPABICHHS MOTATA?
10 Ha sikwit Bok3anm mu mpubyBaemo?
11.TTpuneciTh MeHi, OyIb JTacKa, CKISHKY Yaro.
12.Po30yxits MeHe, Oyab J1acka, 3a TOAUHY A0 IPUOYTTS.

WCoNRWNE

V1. Ilepexnadimo yKpaincovkor mMogoio:

Airport conversation between 3 people:

Checking in desk: Welcome. Please can | see your tickets?

Mr Mrs Jones: Yes here you are.

Checking in desk: Is it just you two traveling or is there anyone else?

Mr Mrs Jones: No. It's just the two of us.

Checking in desk: Do you both have your passports with you?

Mr Mrs Jones: Yes. Here they are.

Checking in desk: I will be going to ask some questions. Just answer with a simple
yes or a no.



Mr Mrs Jones: OK, no problem.

Checking in desk: As anyone you don't know asked you to take anything on the
plane for them?

Mr Mrs Jones: No.

Checking in desk: Have you have sole possession of all your luggage since you
packed?

Mr Mrs Jones: Yes.

Checking in desk: Have you at any time left your luggage unattended while being
in the airport?

Mr Mrs Jones: No.

Checking in desk: Do you have any weapons or firearms in your possession?

Mr Mrs Jones: No.

Checking in desk: Have you any flammable material in your luggage?

Mr Mrs Jones: No.

Checking in desk: Do you have any perishable food items in your bags or
suitcases?

Mr Mrs Jones: No.

Checking in desk: That's good. Can you put your luggage here please

Mr Mrs Jones: OK.

Checking in desk: What seat would you like an aisle seat or a window?

Mr Mrs Jones: Can | have 2 seats near the emergency exit.

Checking in desk: Wait | will check for you. Yes that's OK, | am placing you two
in 21A and 21B. The gate number is A22. You can start boarding the plane in 30
minutes and the plane will take off in 1 hour.

Mr Mrs Jones: Can you tell me how to get to gate A22?

Checking in desk: yes, go straight ahead and turn left at the end turn right and A22
iIs there follow the signs for your gate number on the bottom of ticket

Mr Mrs Jones: Thank you for all your help.

OcHoBHa JiTepaTypa

1. A. O. bopucosa, I'. B. fpuesa, O. I1. ®imenko — Haitkpamti 1000
aHTIHChKUX TeM. — XapkiB, «Panok», 2005

2. 1. C. boraupkuii, H. M. /Troka HoBa — bi3nec-kypc anrmiiicekoi MmoBu — KuiB
«BII Jloroc-My, 2007

3. C. 1. bynanog, A. O. bopucoa — [[izjoBa aHrilickka MOBa — XapKiB
«Topcunry, 2006

4. https://www.geographynotes.com/articles/modes-of-transport-suitable-for-
urban-areas/195

5. https://transportgeography.org/contents/chapter8/urban-
mobility/#:~:text=1%20Bus%20transit.%200ne%200f%20the%20most%2
Ocommon,3%20Taxi%20systems.%20...%204%20Alternative%?20transit.%
20
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6. https://wanderlustandlipstick.com/blogs/unchartedterritory/2015/08/08/navi
gate-a-new-city/

7. https://mainenglish.com/blog/conversation-in-english-things-to-say-at-the-
airport/

Ceminapcbke 3aHaTTs Ne 3
B mara3zuni. B pecropani. B kade.

[1nan
1. ¥V kade. Y pectopani.
2. Y roremi.
3. Iokymnkwu.

1. Cxnadimo dianoeu 3 HaCMyNHUMU PEUeHHAMU:

| am hungry. Where can | get a quick snack?
Where can we get some juice?

Where does this restaurant open?

| would like to seat by the window.

Is this seat taken?

Where can | wash my hands?

This way.

What have you chosen?

I'm not ready to order yet.

10 What would you like to order?

11.I'm in a hurry, | want something ready cooked.
12.What could you recommend for the first course?

ocoNOR~LDE

1. Ilepexnadimov aneniiicokoro:
1. Sxiy Bac € hipMOBi cTpaBu?
2. lllo Bu Bi3bMETE Ha 3aKyCKY?
3. A =e im M sicHOTO. f Ha mieTi.
4. 4 xotina 6 AKyCh IIETUYHY CTPaBY.
5. Ilpunecith, Oyab 1acka, MEHIO.
6. Y Bac moOpwuii kyxap.
7. yxe cMayHO.
8. CmauHoro!
9. CkinbkH 11€ Bce pa3om?
10.51 uporo He 3aMOBJISB.

111. Ilpocnyxaiime ma 3anuwims Oianocu -
https://www.eslfast.com/robot/topics/hotel/hotel01.htm

. Jlatime 6i0no6ioi na numamHs.
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Do you like to go shopping?

What kind of shops do you know?

Who goes shopping in your family?

Does your mother ask you to buy food sometimes?
What can you buy at supermarket?

What can you buy at the market?

ok owdE

V. Ilpocnyxaiime dianoe mi 8iomeopumau 1020:
https://www.youtube.com/watch?v=GINbzAGZC2M

OcHoBHa Jiteparypa

1. A. O. bopucosa, I'. B. fpuesa, O. I1. ®imenko — Hatikpamii 1000
aHTIINChKUX TeM. — XapkiB, «Panox», 2005

2. 1. C. boraupkuii, H. M. Jltoka HoBa — bi3Hec-Kypc aHriiiicekoi MoBu — KuiB
«BII Jloroc-M», 2007

3. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa — /[imoBa aHrificbka MoBa — XapKiB
«Topcunry, 2006

Baok 3micToBux moay.JiB 2. /lijioBe CIUVIKYBaHHSA
3micToBuii Mmoay.b 4. CiJIKyBaHHS B IPOLIECi HATAaHHA MOCJIYT

Ceminapcbke 3aHATTH Ne 4
B 3aknanax no0yToBOro o0c.;IyroByBaHHsI.

ITnan
1. B nepykapHi, B CajoHI.
2. B mikapHi.
3. Ha 3ampasgii.

1. Cxnadimo dianozu 3 0aHuMU peueHHAMU
Can | make an appointment with the hairdresser by phone?
What would you like?
Make an appointment for me for a wash and set.
When can | come?
Please come in an hour.
| would like to change my style.
Give me a fashionable cut.
Please use some hairspray.
What colour would you like?
10.1 would like a chestnut colour.
11.What sort of style would became me?
10

OCoNORWNE



12.1 want to see models of hair styles.

1\. Ilepexnioime Ha aneniticoKy mMogy:

VY MeHe ayke BUCOKa TeMIiepaTypa.

A 3acrynunack. Y MeHe O0JIUTh roJIOBa 1 TOPJIO.
Binkpuiite pot. [lokaxxiTh MEHi Balll sS3UK.
Po3aruiTecsa no mosca.

['muboko nuxaiite. TyT 6omsue?

[TomipsiiTe TemmnepaTypy.

Ski iKY BU MEH1 TopaauTe?

Skoi AleTH MEeH1 T0TPUMYBATHCh,

. Yu MeHi noTpiOHO MPUITH Ha MPUKOM 1€ pa3?
10 Konu st 3MoKy migHATUCS 3 JTKKA?

11. SIxwmii miit qiaraos?

12.ITpuiimaiiTe 111 JTIKK TpUYi HA JICHb.

oCoNOR~LNE

11 IIpocnyxaiime ma 3anuwims.

https://lwww.youtube.com/watch?v=ETq55ULK02I

IV. Ilpocryxaiime dianoe ma 3po6ime nepexiao.
https://video.search.yahoo.com/search/video?fr=yfp-t&ei=UTF-
8&p=dialogue+at+the+gas+station#id=1&vid=9aa64754975487b304d632c1e3c35
961&action=click

OcHoBHa Jliteparypa

1. A. O. bopucosa, I'. B. fpuesa, O. I1. ®imenko — Haiikpanii 1000 anrmiicekux
TeM. — XapkiB, «Panok», 2005

2. 1. C. boraupkuit, H. M. [{roka HoBa — bi3Hec-kypc anrmiificbkoi MoBu — KuiB
«BII JIoroc-M», 2007

3. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa — JliioBa anrmiiichka MoBa — XapkiB « TopcuHry,
2006

4. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an

introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.

160

5. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

6. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.
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Ceminapcbke 3aHaTTs Ne 5
CniBnpans 3 KJIi€HTaMM.

[Ltan
Bizut iHO3eMHOT0 MapTHEpa. 3yCTpid B a€POIIOPTY.
3naiiomcTBO. B odici.
[TpuBiTaHHS, TOASKA, TTPOIIAHHS.
®opmH 3BEpTAHHS.

e

1. Hanucamu 00nogiov Ha 0OHy 3 mem:
1. ®opmu npuBITaHHS, TOASKH, TPOLIAHHS AHTJIIMCHKIA MOBI.
2. ®opmH 3BEpTaHHS B aHTIIIMCHKINA MOBI.

1. Ilepexnadims dianoe aneniticbkoio MoBoI:

(Licon Kapmpaiim, menedorcep 3 npodasicy 3 Opumancovkoi Komnauii npubys y
bopucninvcokuii aeponopm. Bin 6i06i0ye YKpaincbKy KOMNAHIIO, KA X0Ue
3aKynumu 001a0HanHs, sKe 8upoose komnania Kapmpaima.)

- BubGaure... Bu m-p Kaprpaiit?

- Tak.

- Sl Bonoaumup IBanoB 3 kommanii TCT Cucrems. JloOpuii 1eHb.
- oOpuii neHs.

- Sl mpumMycuB Bac yekatu?

- O, Hi. Jlitak moitHO nmpuiieTiB. J[sKyto, 10 3yCTPiIn MEHE.

- Hema 3a m10. Mos maninHa 4yekae Ha Bac.

3HaitoMcTBO B 0ici

- Jo3BomabTe no3Haitomutn Bac 3 micrepom [locnienoBum, HalmMM reHepaibHUM
JTUPEKTOPOM.

- Paguii mo3nariomutrcs 3 Bamu, M-p [locnenos.

- 1 Takox. Bu xonmu-ueOynp bynu y Kuesi panimie?

- Hi, nie miii mepmmii Bizut 10 Kuepa.

- Sx1 Baun nepuii BpaskeHHst npo Kuis?

- Meni cnogo0aBcst KuiB, 11e Ay’ke rapHe MICTO 1 30BCIM He cxo0ke Ha JIOHI0H.

- Jlo3BousibTe MeH1 nipeacTaBuTH Bam moix criiBpoOiTHUKIB. [e Miit cexperap,
mic KpuBeHko.

- [IpuemHuo nmo3naioMuTuch, mic KpueHko.

- Meni Tex. baxkaere yoroch BUuTU?

- Tak, yalky KaBH, SIKIIIO MOKHA.

111. Ilpocrnyxamu dianoeu ma siomeopumu ix.

https://www.highlevellistening.com/english-small-talk-dialogues-greetings/
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. latime 6i0nosioi na numanHs.

1. Sxi € HaitOUIBII BXXMBaHI MPUBITAHHS B aHTJIOMOBHUX KpaiHax, sIKi
BXKMBAIOTHCS IIPU 3BEPTAHHI SIK J10 100pe 3HAHOMUX, TaK 1 O MEHIII
3HAOMUX JIFOEn?

2. Slkumu € BiAMOBiAl HA IPUBITAHHS?

3. Sxwuii HalOLIBI POpMaTHLHUMN BUPA3, IO BUKOPUCTOBYETHCS TIPH
npeACcTaBlIeHHI oiHIel ocoOm iHIIIH? SIK0i BIATIOBIII BUMArae e
PUBITAHHA?

OcHoBHa JiTepaTrypa

1. A. O. bopucoga, I'. B. fpuesa, O. I1. ®imenko — Haitkpamii 1000 anrmiiicbkux
TeM. — XapkiB, «Panok», 2005

2. 1. C. boranpkuii, H. M. /Iroka HOBa — bi3Hec-kypc aHTmicbkoi MoBH — KuiB
«BII JIoroc-My, 2007

3. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa — /liioBa aHrmiiiceka MoBa — XapkiB « TopcuHry,
2006

4. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an

introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.

160

5. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

6. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.

3micToBuit MOAYJIb 5. 3aco0M KOMYHIKaNII Ta 1i10Ba KOPeCHOH/IeHList

CemiHapcbke 3aHATTA Ne 6
OdopmiienHs ai10BUX nanepis.

[Iman
Buau ninoBux namnepis.
BrnamryBanust Ha po0OoTy.
Pesrome.
CynpoBiTHUM JIUCT.
JIucr-nogska.

R E

1. Bu — nauanvhux 8i00iny kaopis gipmu. Bam nompioHo 3anosHumu 6akancii
cekpemaps, byxeaimepa, mopeo8o20 a2eHma ma Ha4aibHUKa 8i00iny 30ymy.
To3znatiommecs 3 kanouoamamu. Craxcims cgoi peniiku i 86i0no8ioi Ha HUX
AH2NTIUCLKOI0 MOBOIO:

- Jo6poro nus. Baie im ' s?
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- Jle Bu panime npairoBaiu?

- SIky nmocany 3aitmanu?

- Uu € y Bac Biaryku 3 monepeHboro Micis poooTu?
- SlxkuMH1 MOBaMH BU TOBOPUTE, MUIeTe?

- 3amoBHITh, OY/Ib JTACKA, AHKETY.

- [IpuxoapTe micas3aBTpa.

11. Bu npuiinsanu ecix na pobomy. Ilpeocmasme Hogux cnispoOimHUKi6 OupeKmopy
@ipmu. Hanpuknao:

1. This is our new secretary. Her name is ms Gray. She can operate a
computer. Her English is fluent. Earlier she was working for Rugby
Company.

2. Nice to meet you.

I1l. Ckrnaodimo 6nacmne pestome, 32i0HO 3 makumu pyoOpuKamu:
Obijective

Quialifications

Education

Languages

Work history

Personal

IV. Hanuwimo 3asa8y 3 npoxanuam nputinamu Bac na pobomy menedsxcepom.
[Ton3BoHiTh Ha dipmy, sika Bac mikaButk. He 3a0ynpTe 3a1aTh Taki 3alUTaHHS:
Have you received my covering letter and resume?

When is the dead line for application?

Do you need a letter of recommendation or any other references?

Whom can | contact for further information?

Is it necessary for further information?

Is it necessary for applicant to have commercial experience?

V. Hanuwims cynpogionuii aucm ma aucm-noosxy. ¥ cynpogionomy aucmi
8UKOpUCMO8yUme makxi eupasu ma Kiiuie:

- I recently heard from... that there is a vacancy in your sales department.

- | am used to working on my own.

- | appreciate the opportunity to work on my own initiative and to take on a certain
amount of responsibility.

- Since my present position offers little prospect for advancement, | would prefer
to be employed in an expanding organization such as yours.

- Thank you for offering me the position of.

- | have pleasure in accepting this position.

OcHoBHa JiTepaTypa

14
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. 1. C. boraupkuit, H. M. [Troka HOBa bi3Hec-kypc anrmniiicbkoi MoBu «BII
Jloroc-My, Kuis 2007

N. A. Kapnycs Aurnuiickuii nenoBoit si3eik — Kues, MAVII, 1995.

3. A. B. IInotHukoB Jlen0BOi KOHTPAKT C 3apyOeKHBIM NapTHEpOM «JIubpay -
Kues 1993

.

Ceminapcbke 3aHATTS Ne 7
Hanucanus ta opopMiieHHs 1i10BOT0 JIUCTA.

[1nan
CyuacHhi 3acobu nepenaui iHpopmaiiii (paxc, eIeKTpOHHA MOIITA)
CrpykTypa ainoBoro aucta. Hamucu orosomnieHHs.
3. Jlucr-3amnur.

Al o

LIlepexnadimo nucm:

Dear Mr. Anderson,

The purpose of this letter is to follow up on the discussion we had in your office
last week. This letter details the steps we discussed to make your project a reality.
Since my letter of December 10, there have been a number of changing
circumstances that necessitate e different approach be used to develop the project.
| look forward to working with you on this project.

Would it be possible to meet you either in Moscow or St. Petersburg to discuss this
further?

Sincerely yours, David!

11. Ilpouumanme nucm-8imanHs ma HANUUWIMb CEIU:

Dear Mr. and Mrs. Gibbs,

Congratulations on your golden wedding anniversary! Although we can't be with
you to help you celebrate this very special occasion, please know that we are with
you in spirit on this happy and joyful day.

With warmest best wishes.

Ever yours, John!

1. Hanuwimo 0inosozo aucma, 6UKOpUCmosyo4u makuti popmam.
a) [llanka nucra

0) BayTpimss anpeca

B) Psok

r) Jlara

15



n) IlpuBiTanus

¢) ITocunanns

€) KommieMeHnTapHa KiHIliBKa
k) Ilignuc, mocana, BiIIiI

IN. Hanuwims nucm-3anum i onuuiimes nopsaoox HanuCaHHs 1ucma-3anumy.

OcHoBHa JiTepaTypa.

1. I.C.boraupkuii, H.M. /{rokanoBa bizHec-kypc anrmiicbkoi MoBu «BII Jloroc-m»
- Kuis, 2007

2. C.I. bynanos, A.O. bopucosa /linoBa anrmiiiickka MoBa - XapkiB, « TopcuHr,
2006

3. N.A.Kapmryce AHrnuiickuii neinoBoit 361k — Kue «Maymy, 1995

4. A.B.IlnmotHukoBa JlenoBoil KOHTpakT c 3apyOexkHbIM mapTtHepoM — Kues
«JIubpar», 1993

5. http://englishadmin.com/2015/08/generic-structure-and-example-of-announce

6. http://www.whitesmoke.com/how-to-write-an-announcement.htmi

3micToBuit MoayJb 6. JlisioBi moi3aKK

Ceminapcbke 3aHATTS Ne 8
JinoBa TesiepoHHA po3MoBa

[Lnan
1. JlimoBa tenedoHHa pO3MOBA.

2. Bineopo3mosa.

|. Vagimo cobi, wo Bam menegonye Baw Oinosuii napmuep 3 Awnenii. Buxounatime
maxi Oii:

- CIIUTAWTE aHTIIIMCHKOIO MOBOIO, IKY KOMITaHIIO BIH MIPEACTABIISIE;

- IOMPOCITh Y HHOT'O BUOAYEHHS, CKaXiTh, 110 BU B 1aHUIl MOMEHT Ay>Ke 3alHSITI,
1 TOTPOCiTh HOro nepea3BoHuTH Bam mi3Hiie;

- CIIUTANTE, 3 AKOTO MICTa BiH TEICPOHYE;

- CKaxITh, 110 3aTesiepoHyeTe oMy 3a JIBl TOJIMHH.
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11. IlIpomoeme 620110C anenitiCbKO0 MOBOK MAKI HOMEPU.

578-44-32
489-00-01
457-36-99
401-08-09
274-83-68
988-01-00

IIl. Vasimv cobi, wo Bam menegonye 3 Anenii Bonu Oinosuii napmuep, sAKuil
30upaemucs npuixamu 0o Bac y 8iopsaoocennsi.

Bukonaiime maxi 0ii:

- CIIUTANTE aHIIIMCHKOI0 MOBOIO, SIKOTO YKcia BiH 30upaeThes 10 Bac npuixaTu;

- cIuTanTe, KOJau MpudyBae Horo peic, 1 mooOisgiTe 3yCTpITH MOTo B a€pOTIOPTY;

- COMTAiTe, Yd 3aMOBUTU HOMY HOMEp y roOTejl, 1 nmodaxaite HoMy MIACIUBOT
JIOpOTH;

- chopmymroiite dhpasy M1 3aMOBJICHHS JIJII HBOTO JBOXMICHOTO HOMEpPA B TOTENI

Ha YOTHPH JI00M 3 BIBTOpKa, 18 nucromnana, 10 m aTHUIl, 21 1ucrormnasa, BKIOYHO.

OcHoBHa JiTepatypa

1. A. O. bopucosa, I'. B. fpuesa, O. I1. ®imenko — Halikpami 1000 anrmiicbKkux
TeM. — XapkiB, «Panok», 2005

2. 1. C. boraupkuii, H. M. [Iioka HOBa — bi3Hec-kypc aHrmiiicekoi MoBu — KuiB
«BII JIoroc-My, 2007

3. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa — [[isoBa anrmificbka MmoBa — XapkiB « Topcuar,
2006

4. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an

introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.

160

5. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

6. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.
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Cemi"Hapcbhbke 3aHATTS Ne 9

CuinkyBanHs y BiapsaaxenHi. B aeponopry. Ha Bok3aJi. B roreui.

[1maH.
1.V BiapskeHHi. 3aMOBIICHHSI HOMEPY B TOTEI, KYIiBJISI KBUTKA Ha JIITaK.
2. [TpubyTTs 10 KpaiHu.
3. MutHu# Ta NaclopTHUN KOHTPOJIb.

4. B aeponopty, Ha Bok3aji. MiciieBuid TpaHCHIOPT.

1. Vasimo co6i, wo Bu y Jlonooni macme 3ynunumuce y eomeni. Cghopmyntotime
€801 8I0N06I0T HA NUMAHHS KNEepPKa.

Clerk. Good morning, sir. Can I help you?

You. (Ckaxite, mo Bam mnoTpiOeH omHOMicHMIA HOMep 3 ayiiem (Shower),
tyaneToM (toilet) i KOHTHHEHTAILHUM CHIJTAHKOM Ha OJIUH THIKICHB).

Clerk. I'm sorry, sir. I’'m afraid we have no rooms with a shower available at the
moments.

You. (Cniutaiite B HhOTO, YU MOKHA 3HITH HOMEP B 3 BAHHOIO).

Clerk. Let me see... yes, there are some rooms.

You. (CriutaiiTe CKUIbKH KOIITY€E TaKUA HOMED).

Clerk. 20 pounds a night.

You. (Criuraiite, uu € aemeini Homepu (less expensive)).

Clerk. I’'m afraid not. It’s the cheapest.

You. (Cnuraiite, 4u € mo6su3y OLIbII IEMIEBIINN TOTENb).

Clerk. You may try the Northern Star Hotel. It’s near the station in Davies street.
You. (Ilopsgxyiite KIepKy).

11. Ilepexnadimv aueniiicbkor mMogoio.

1) S xouy 3aMOBHUTH KBUTOK 710 JIoH10HA.

2) S Binnaro nepeBary 0€3mocajouHOMy PEHCy BIEHbD.

3) Konu npubyBae nitak no Jlongona ?

4) Konu s moBuHEH OyTH B aepomiopTy ?

5) Bu nobpe nonetinu ? — Hi, gy»e norano. Mene Hyauio.
6) Konu Hactynnumii peiic no Kuesa ?

7) Bam peiic oroyiocsth.
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IIl. Bu 36upaemecw y 6iopsoicentns 0o Jlonoona. Haodiwnimoe ¢haxc na ¢hipmy
Blake Company, nany Henry Smith 3a aopecorw: 10 Garden st. ; nosioomme npo
ce0€ npubymms (0ama, Homep noi3od, 6azoH, yac npubymms) i nopocimo, woo
Bac 3ycmpinu.

V. Ilepexnadims yKpaincbKorO:
a) - Passport control officer: Your passports, please.

- Traveller: Here you are.

- Passport control officer: How long are you staging in London ?

- Traveller: Two months. I’'m here on business.

- Passport control officer: Your passport and visa are in order. Have a
pleasant stay, sir.

- Traveller: Thank you.
b) - The customs officer: Have you got anything to deolave ? Any spirits, wine,
tobacco in excess of the duty-free allowance ?

- Traveller: No, I only have a bottle vodka and these cigarettes.

- The customs officer: Have you got any presents which you intend to live in
Britain ?

- Traveller: Yes, I’ve got this camera. It costs 200 pounds. I bought it this
week.

- The customs officer: Have you got the receipt for this camera ?

- Traveller: Yes, here it is.

- The customs officer: If you wait a minute. I’1l tell you how much duty you
must pay.

- Traveller: Thanrs.

V. llepexnadims ykpaincovkoro:

A: ToOporo panky. Y MeHe KBUTOK Ha peic 67910

B: Baiie im’s1, Oyip-1acka.

A: Anpnpiit KpaBuenko.

B: Yce rapasa. Tenep Bam Tpeba 3apeectpyBaTu CBiii Oarax.

A: HocuabHHUK cKa3aB, 1110 BiJIHECE MOT0 3BaXKHUTH.

B: Toxi Bce rapasxa. Moro 3apeecTpyroTs i H0oCTaBIATh. BaMm 3apa3 kparue cicTu i
ciyxatu orojiomenns. Ciyxaiite. Lle oronomurytoTs Baii peiic.
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OcHoBHa JiTeparypa.

1. I.C.boraupkuii, H.M.{rokanoBa bizHec-kypc anrmiificbkoi moBu «BII Jloroc-m»
- Kuis, 2007

2. C.I. bynanos, A.O. bopucosa /linoBa anrmiiiickka MoBa - XapkiB, « TopcuHr,
2006

3. 1.A Kapnychk Anrnuiickuii 1enoBoi s3Ik — Kue «Mayn», 1995

BJiok 3micToBUX MOaV.JIiB 3.

daxoBa CIPAMOBAHICTL CIIJIKYBAHHA

3MmicToBuil MOAy.JIb 7. OCHOBHI TeXHOJIOTIYHI onepaiii, BUTPaTHI MaTepiajaun

Ta IHCTPYMEHTH

CemiHapcbke 3aaTTs Ne 10

Opranizanis podoru Ha Qipmi.

[1nan.
1. Ha ¢ipmi. 3raitoMcTBO 3 hipmoro. OOroBOpeHHs IJIaHiB POOOTH.

2. JlucTt-xapakTepucTuka.
3. Jluct-npomno3uiris.

1. Vasims, wo Bu kepienux ¢ipmu. Posxadicims npo ceorw ¢hipmy, 6ionosisuiu Ha
NUMAHHAL:
A) 1. How many departments are three at the company ?
2. How many managers work at the company ?
3. What is in your opinion the most important department ?
4. Are there any overseas branches ?
B) Hactymnui n’a1h QyHKIII1 € OCHOBHUMHU y poOOTI Oy Ib-SIKOTO MEHEKEpa:
a) Planning
b) Organizing
c) Starring
d) Directing
1) Controlling
Ak Bu ix po3ymMiere 1 K BOHM BijjoOpaxeHi y Baiit gisimeHOCTI. BHCIOBITH CBOIO

QYMKy TpO Te, SKI TPU PUCU 3 HABEJICHUX HW)XKYE y MepIry 4yepry HeoOXigHi
20



MEHEDKEPY:

General education Motivation to work Foreign languages
Flexibility Can cope under pressure Ability to make decisions
Communication skill Punctuality Fantasy

11. O3natiommecs 3i 3micmom menegh)OHHOI PO3IMOBU KIIEHMA MA NOCMAYATbHUKA,
npeomem Ko — ni020MOBKA KYNiGNi XOA0OUNbHUKIE 00 HOB020 20Meio.
llepexnadimo yKpaincokoo M08oi0.

- Sundel, Electrotech Sales Manager. Can | help you ?

- Yood afternoon, Mr Sundel. This is Mr Hart from Santina Hotel speaking. Have
you got any refrigerator SPD Model 245 ?

- Yes, we have, but we have had a lot of orders for this model.

- What is its price ?

- Its retail price is $ 460 per unit.

- What is the discount for a lot of 100 units ?

- Usually we give a 5% discount.

- Is there a discount if | pay cash ?

- I am not sure. | should consult write our Financial Manager.

- What is the minimum time for delivery ?

- A month.

I1l. Ilepexnadims ykpaincokoro:

Dear Dr. Robinson,

In reply to your letter, 1 wish to say that | have known Dr. Andrei Novikov for
many years ever since he joined the research group of which | am in charge. His
postgraduate work is supervised by me, too.

Dr. Novikov is certainly a promising scientist who has shown full capacity for
analytical thinking, ability to organize and formulate ideas, and genuine interest in
basic research. His zeal and the results he has achieved so far allow us to surmise
that he will not fail those who place hopes in him.

Dr. Novikov is very popular with his fellow-workers for his simple and friendly
manners.

| believe that the professional qualifications of Dr. Novikov combined with his
personal qualities can guarantee full success in his future activities and entitle me
to support his application for the position of Associate Professor.
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Yours faithfully...

IN. Cknaoims aucm-3anum oupekyii comenio ma aucm-nponozuyito ¢ipmu Ha 50
XON0OULHUKIG, BUKOPUCTNOBYIOUU MAKI GUPA3U:

a) We were pleased to learn your insert in .....

b) It is good of you to take so much interest in our work ...

c) The price covers packing and transportation expenses.

d) We can give you a 5 percent discount.

OcHoBHa JiTepaTypa.

1. I.C.boranpkuii, H.M./IrokanoBa biznec-kypc anrmivicbkoi MoBu «BIT Jloroc-m»
- Kuis, 2007

2. C.I. bynanos, A.O. bopucosa /linoBa anriiiickka MoBa - XapkiB, «TopcuHr,
2006

3. IO.I'oniuuncekuii ['pamatuka anrmiificbkoi MoBU — KuiB «A.C.K.», 2005

Cemimapcbke 3aaaTTs Ne 11

BenenHnsi Bj1acHoI cnpaBu

[Timan
1.®opmu opranizaiiii 6i3Hecy.
2. o Take migmpHUEMHHUIITBO?
3. IIlo Take TOBapuCTBO?
4 Illo Take Oi3HEC-T1aH?

1. Hanucamu peghepam na 0ony iz mem:

1. Ski icHytoTh (hopMH oprasizaiii Oi3Hecy.
2. 1o Take miaAMPUEMHUIITBO?

3. lIlo Take TOBapuCTBO?

4. 1o Take O6i3HeC-TUTaH?

11. 3pobumu npezenmairo npo 8i00M020 NiONPUEMYSL.

OcHoBHa JiTeparypa.

1. I.C.boraupkuii, H.M.{rokanoBa bizHec-kypc anrmificbkoi moBu «BII Jloroc-m»
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- Kuis, 2007

2. C.I. bynanos, A.O. bopucosa /lisioBa aHriiiicbkka MoBa - XapkiB, « TopcuHr»,
2006

3. IO.TI'oninuachkmii ['pamatuka anriificbkoi MoBu — KuiB «A.C.K.», 2005

4. https://www.oberlo.co.za/blog/what-is-entrepreneurship
5.https://www.investopedia.com/terms/b/business-
plan.asp#:~:text=Key%20Takeaways%201%20A%20business%20plan%20is%20a
,shorter%20lean%?20startup%20business%20plan.%20More%20items...%20

3micToBHMI MOaYJIb 8. [cTOpist BHUHMKHEHHA TA CYy4aCHI TEHACHIUII PO3BUTKY
creuiajJbHOCTi

Ceminapcbke 3aHATTH Ne 12
IIpodeciiina Jiekcuka Ta BUpa3u
ITiman
1. Ipodecis — nepyxkap.
Crneuudika poOoTH nepykaps.

IcTopiss BUHMKHEHHS podecii.

H w N

KBamidikamiitHi BUMOTH 10 TIEpyKaps.

1. Hanuwims meip npo npogheciio nepykapsi.

11. Ilepexnadimv Ha aneniticbkKy Moosy.

1) Hair Hairbrush
Hairstyle Hairdryer
Haircut Hairgrip
Hairdresser Hairpin

2) Curly hair Long hair

Kinky hair Short hair
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Straight hair Brown hair

Wavy hair Grey hair
Red hair
Black hair
Blond hair

3) To brush hair, comb hair
To backcomb hair
To braid, do, set, style hair
To color, dye, tint hair
To cut, trim hair

To shampoo, wash hair

111. Ilepexnadimo yKpaincvroro.

The first step in a successful search for a job is to decide on the kind of job you
want and the kind you are qualified for. This means that first you should answer
the questions “What can I do well?”” and “What do I really want to do?”

Begin with thinking about the work you enjoy doing. Therefore, you have to
answer some questions:

Do you like to work with your hands?
Do you like work outdoors?
Do you like work with others?
III. Poboma 3 mexcmom.
History of Hairdressing.

Hairdressing is the art of arranging the hair or otherwise modifying its natural
state. Hairdressing has been an important part of the dress of both men and women
since antiquity and, like dress, serves a number of functions.

Almost all societies have found it necessary to cut or confine the hair. They have
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further arranged their hair to fulfill man’s basic desire for personal adornment,
which may vary in form the ornately curled, blond wigs of Roman matrons to the
sleek shin heads of flappers in the 1920s. One extremely important function of hair
styling, especially in traditional pre-industrial societies, is to indicate status.
Primitive men, for example, fastened bones, feathers, and other objects in their hair
to impress the lowly and frighten the enemy with their rank and prowess. Noble
rank among the ancient Gauls was indicated by long hair, which Caesar made them
cut off as a sign of submission when he conquered them. The occupational
associations of hair is exemplified by the grey wig of a British barrister.

The religious significance of hair is seen in the shaved heads of Buddhist monks,
indicating renunciation of the world, and in the single long lock on the shaved
heads of Moslem men, by which, they believed, Allah would pull them up to
heaven. In the 17th century England, both politics and religion were professed by
the long curling locks of the Royalist Anglican Cavaliers and the cropped hair of
the Parliamentarian Puritan Roundheads.

Hair arrangement could also proclaim age and marital status. Boys in ancient
Greece cut their hair, and Hindu boys shaved their heads when they reached
adolescence. In medieval Europe, maidens wore uncovered flowing hair, while
matrons bound their under veils.

From the late Middle Ages, hair styles in the West have been greatly influenced by
changing fashion. In the 17th century, for example, courtiers followed the lead of
the balding Louis X1V, who wore a wig. In the 20th century, women of all classes
eagerly followed the example of film stars with such styles as the platinum hair of
Jean Harlow.

Today, with the general increase in wealth, the improvement in mass
communication, and the trend toward informality and individualism, women ( and
men) in all classes can choose the style and colour of their own hair, or of a wig,
that best suit their needs and tastes.

1.YutaHHs 1 IepeKIIa] TEKCTY.

2. 3HalAITh Y KOXKHIN Pyl HEBIAMOBIIHI CIIOBA.

1. Hairdo, hairstyle, haircut, coiffure, hairnet.

2. Induction cut, big hair, bob, gamine haircut, regulation haircut.

3. Whiffle cut, ronaldo cut, gamine haircut, bun, braid.
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Root hair, butch, follicle, keratin, cortex.

Rattail, porky cut, businessman’s cut, induction cut, bun.

o o &

Comb, band, odango, brush, hairpin.
7. Serum, dandruff, wax, pomade, shampoo.
Dryer, hair roller, keratin, razor, scissors.

0. Pixie cut, buzzcut, bob, burr cut, rattail.

IN. Bunpassme nomunku 6 niOKpecieHux cioeax:

| vener know what to do with my hair. Sometimes | want it long, sometimes | want
to cut it all off. My hair is a ettill unmanageable. It never does what | want it to.
It’s very cihkt. When it’s long and I have lots of istpl ends so | have to go to the
hairdresser’s for a mtri. | also have ufrndadf, which is a little embarrassing when |
wear dark sweaters. I don’t often have a bad hair day. This usually only happens
when | have to meet someone important. My hair csktsi out all over the acpel. |
hate it. | always think everyone is looking at me, or looking at my misbehaving
hair. | often wonder what it would be like if we had no hair - if we were all Ibda.
We could save lots of money on ophmsaos and conditioners.

OcHoBHa JiTepaTypa

1. I. C. boraupkuii, H. M. [{rokanoBa bizHec-kypc anrmiiicbkoi moBu BII
Jloroc-M — Kwuis, 2007

2. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa /linoBa anrmidicbka MmoBa « TopcuHI» -
Xapkis, 2006

3. A. O. bopucosa, I'. B. fpuesa, O. I1. ®imenko — Haitkpanri 1000
aHTIINChKUX TeM. — XapkiB, «Panox», 2005

4. 1. C. boranpkuii, H. M. /Iroka HoBa — bi3Hec-Kypc aHTIIHCHKOT MOBH —
KwuiB «BII Jloroc-My, 2007

5. C. 1. bynanos, A. O. bopucoa — J[iyi0Ba aHriicbka MoBa — XapKiB
«Topcunry, 2006

6. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an
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introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.160

7. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow:
Pearson

8. Education Limited. — 1949 p.
9. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.

Cemimapcbke 3aHsaTTs Ne 13

Benenns giasiory 3 KJIi€HTOM.

[lnan

1. 3araybHi npaBuia KyJIbTypHy CHIJIKYBaHHS.
2. CrinkyBaHHS 3 KITIEHTaMU.

L. Ilepexnaodims aneniticbkoro.

MoskHa 3anmucaTics 10 MalcTpa 1o Teiaehony?
[Ilo 6 Bu xoTimn?

3anumiTh MeHe, Oyib TacKa, Ha MUTTS Ta YKJIAJIKY.
51 6 xoTis1a 3MIHUTH 3aYiCKY.

SIka 3augicka MeHi mmiaiiae?

bynp nacka, HOKpuiTe BOJIOCCS JIAKOM.
[TincTprxith MeHE, Oy b JJaCKa, KOPOTKO.

NoOkodPE

1. [Ipouumamu dianoe ma nepexiacmu.

At the hairdresser’s
- Hello. I"d like to have a haircut, please. Do | have to book in advance?

- Good morning. That’s not necessary at the moment. [ am available.
- My hair is not quite fresh. So I would like to have it washed first, please.
- No problem. Is the temperature of the water OK with you?

- Yes, it’s fine, thanks. Not too cold, not too hot.
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- Do you have any precise idea what you would like?
- Can | have a look at your new catalogue to show you something | like?

- Sure. | think a chin length haircut will definitely suit you. Where do you have a
parting?

- On the right side, please.

- | can see you have some dandruff. What products do you usually use on your
hair?

- Yes, it’s my big problem and I can’t get rid of it. I brush my hair regularly and |
use egg shampoos to make my hair less greasy. | have tried to shorten it, to wear a
ponytail and braids, even to rinse it with beer. But it didn’t do any good for my

halir.

- You should use a special anti-dandruff care for your hair and scalp at least once a
week. And your hair will soon become sleek. Would you like to have it dyed?

- Actually, I prefer to keep my natural colour. But I’'m going to have some
highlights next time.

- OK then. Your haircut is ready. Would you like me to blow-dry it?
- No, thanks. My hair is too fragile, you know.
- Right. I’1l just curl your ends to add some volume. Here we go!

- Wow! I can’t recognize myself in the mirror! And I really like it! The layers and
a short fringe on my forehead are very trendy, to my mind.

- I must say you look much younger with your new hair. Would you like to put
some hairspray on your hair or maybe some fixing gel or a little wax?

- Some hairspray, please. Thank you very much.
III. CxnamiTe aianor «Y nepykapHi».

OcHoBHa JiTepaTtypa

1. I. C. boraupkuii, H. M. ltokanoa bizaec-kypc anrmiiicbkoi moBu BIT
Jloroc-M — Kuis, 2007

2. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa [[ioBa anriiiickka MoBa « TopcHHT -
28



3. E.M.JlynanoBa AHITIMHACKUI SA3bIK JUIsl cielMaibHacTh « [lapuk

Max€eHnCKOoe UCKYCcCTBO» MockBa «Akanemusi» 2010

CeMmiHapcbke 3aHaTTs Noe 14

IlepcnexkTuBa poooTu npodecii nepykap

[Lan
1. TlepcnektuBa pobotu mnpodecii mepykap.
2. Bumoru ta 000B'sI3KH TIEpyKapsl.

3. Ilnrocu Ta minycu poboTtu podecii mepykap.

L. Ilepexnacmu aneniticbkoro Mo8oIo:

Xopomuii nepykap Mae OyTH crpaBxHIM MpodecioHaIoM CBOET cripaBu. SIKIIO BU
nepeOyBaeTe y Mouryky "cBoro' MaicTpa, nepea TUM K CICTH 10 HbOTO Y Kpiclio,
3BEPHITH yBary Ha HOTo 30BHINIHIA BUTJISA. XOPOIIHNK niepykap, 0e3nmepedHo, 1 cam
HOCHUTH FapHy Ta JOTJISTHYTY 3a4iCKY

[Tpodecis mepykaps cxoka Ha poOOTy XyI0KHHUKA, SIKHI CTBOPIOE Ha BaIllin
TOJIOBI CITPaBKHI MIEIEBpU. A 11Ie MaiicTep 3a4iCKH BUKOHYE POJIb JKaPs, KU
MIKJIY€EThCS PO CTaH Bamoro Boioccs. [Ipodecionan mae cBiil CTHIIB 1 TOYEPK.-
He tpeba oOpaxarucs, Konu MaicTep 3a3Hadae, 10 y Bac MOMIKOHKEHE BOJIOCCS, 1
IIKaBUTKCS, 1110 K BU 3 HUM Take poowure. Lle fioro podoTa. Xopomuii nepykap
IIKaBUTHCS BCIM ITiJ1 YacC CTPUKKH, CIIUIKY€eThca. OHa 3 03HAK MpodecioHami3My -
MaicTep BIPABHO OPY/Y€E HOXKHUIIMU 1 OJTHOYACHO PO3IOBIIAE, HAPUKIIA, TIPO
Te, SIK CJIiJ] NOTJIAIaTH 33 BOJIOCCSIM, - po3moBifae nmepykap Okcana
Manwumiko.3aBaanHs iepykaps - MiIKPECIUTH Bally MPUPOIHY Kpacy 1 3poouTH
BacC II¢ Kpamumu. ["apHuii Maiictep 00O0B'sI3KOBO BUCTyXa€ Ballll MOOaKaHHS.
Ski1o BU ieTe 10 cajJoHy JJIsl IEPIIOro 3HAOMCTBA, BCS polieaypa HEOAMIHHO
TTOBUHHA TIPOXOIUTH OLIBIIT TpUBaIUil yac. [lepykap MOBHHEH YBa)KHO OILIHHTH
Balll 30BHIMIHINA BUTJISA: GOpMYy OOJITMYUs, THII, IKICTh BOJIOCCS 1 HaBITh QIrypy.
Bin mae morikaBUTUCh, UMM BH 3aiiMa€eTeCh 1 sika y Bac mpodecis - J{ms xoporiroro
nepykapst pobouuit maTepiai - e He Juiie Baiie Bojoccs. CrpaBkHIN CHEIiamicT
crpuiiMae CBOro KJli€eHTa OyKBaJIbHO 3 TOJIOBU JI0 HIT. BiH 3aBx1 3Halijie BaplaHT,
SK TIOETHATH JAUTOBUHM CTUIIb 1 KIHOYHICTh. J[11IThCS 13 CBOIMU CyMHIBaMHU, SIKIIIO
BaM 3alpONOHYIOTh KapJAMHAIBHO 3MIHUTH IMIJIK. He myke moBipsiiTe at01uH1,
sKa 3roJlHA 3 BAMHU B YCbOMY 1 BUKOHYE BCE, 1110 BU CKaXKETe, - 3a3HaYae
Oxcana.["apHoro MaiicTpa MOKHA PO3MI3HATH 1€ IO TOMY, SIK BIH MPAIIO€ HAT
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3a4iCKOI0: Mij] 9ac poOOTH BiH PO3IIOBIIAE 1 MOKA3YE, K Kpallle HaKpydyBaTH YU
PO3MPSMIISITH BOJIOCCSI, HAHOCHUTH T'elib Ta Myc. LluM BiH J0/1aBaTrMe Bam
BIIEBHEHOCTI B TOMY, 1110 BU OyJIETE TapHO BUTJIAATH HE JIMIIIE ChOTOHI 1 3aBTpa,
a 1 Bech yac - 10 HACTYMHOTO BiJIBiAyBaHHs nepykapHi.Ciij 3a3Ha4UTH, 110
MIPOBEJICHA JUISl BAC po0OTa 3aJIC)KUTh HE JIMIIE BiJl caMoro Maicrpa. Pesynprar
3aJIEKUTH 1 B Bac. - YacTo MMoBeMIHKA JIFOIUHNA MOYKE 3MIHIOBATH 1 11 30BHINIHIN
BUrsiA. Oco6JIMBO CUIILHO BIUIMBAE MOTaHUM HAcTpiid. Toxai BapTO BIAKIACTH
MoXiJ1 710 cajoHy. HeBnany CTpHXKKY HaBITh XOPOILIOTO NIEpyKaps BUMPABUTH Oy e
BaXKO, - po3mnoBigae Okcana.MalicTpu pajsiTh He 3a0yBaTH BiJIBiIyBaTh
NepyKapHIO HE piJilie, aHDK OJWH pa3 Ha JIBa MICsIIl, MOXKHA 1 yacrimre. Jlumie B
TaKOMY BHUIIQJKy Ballla TOJI0BA MAaTHME 3aBXKIHU IIMKAPHUH 1 TOTJITHYTHN BUTJISII.
SK10 BaM NOMIACTUIIO 1 B HAPEUIT] 3HAUIIUIN MaicTpa Baioi Mpii, OepexiTh
roro. Came BiJl HHOTO 3ajie)KaTUME Ballia 30BHIIIHICTh. Hikonu He cBapiTh Horo,
aJIKe B1Jl MOMUJIOK HIXTO HE 3acTpaxoBaHuil. | croiBaiitecs, 110 HACTYITHOTO pa3y
000B'SI3KOBO BIJIOYACTHCS CIIPABKHE UYI0.

11. O3natiomumucs 3 0608'13xamu nepykapsi:
https://www.betterteam.com/hairdresser-job-description

11 I[Ipotimu mecm:
https://www.mockquestions.com/position/Hair+Stylist/

OcHoBHa JiTeparypa.
1. I. C. boraupkuii, H. M. [{rokanoBa bizHec-Kypc aHII1HChKOI MOBU
2. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa JlisoBa aHTITilicbKa MOBa

3. N. A. Kapnycs Aurnuiickuii nenoBoi si361ik — Kues: MAVII, 1995

3micToBU MOAVJIb 9.3. TBopUicTh BiTOMUX MalicTPiB

Ceminapcbke 3aHaTTs Ne 15
CniBnpaus 3 ¢pipmoro Estel

[Timan
1. ®dipma Estel.
2. Iponyxisa ¢pipmu Estel.
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3. CmiBnpaus 3 ¢pipmoro Estel.
1. Hanucamu 0onogiov na nacmynui memu:

1. ®ipma Estel.
2. Ilponykisa ¢pipmu Estel.
3. CuiBnpais 3 pipmoro Estel.

11 Ilepetimu no ccunyi, oznatomumucs i3 caiimom ma pyopuxu KOHKYPCU.
1IPO HAC npexnacmu na aneaiucvKy Mog).
https://www.estel.pro/ua/ua/navchannya

OcHoBHa JiTepaTypa

1. A. O. bopucosa, I'. B. Apuesa, O. I1. ®imenko — Hatikpami 1000 aHrmidcbkux
TeM. — XapkiB, «Panok», 2005

2. 1. C. boraupkuii, H. M. /Iroka HoBa — bi3Hec-Kypc aHriicbkoi MoBH — KuiB
«BII JIoroc-My, 2007

3. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa — JliioBa anrmiiichka MoBa — XapkiB « TopcuHry,
2006

4. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an

introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.

160

5. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

6. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.

CemiHapcbke 3aHATTS Ne 16

Y4yacTh y KOHKYpPax,BUCTABKaX, (pecTUBAJIAX, APMApPKaX.

[1maH.
1. BucrtaBku, KOHKYPCH,SIKi IPOXOASATH B Y KpaiHi.

2. 3aMOBJICHHS.

1. Vasims, wo Bawa kxomnanis b6epe yuacmo y sucmaesyi i npeocmasisic Ha cmenol
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c6o0i eupoou. /lo Bac i3 3anumauHAM NiOiUUO08 NPeOCMABHUK AMEPUKAHCLKOL
Komnaii. Buxonatime nacmynni 0ii:

- IpEACTaBTE ceOe 1 3aIUTANTE, SIKy KOMIIAHIIO MPEICTABIISE BIH;

- 3’siCyiTe, M0 caMe 3aIliKaBUIIO HOT0 Y Balllii €KCITO3HITIT;

- ONHWINITh OCHOBHI TEXHIYHI XapaKTEPUCTHKH BHUPOOIB sKi BUPOOJSE YU
nucTpul’roTopoM KuX € Baia kommaHis;

- BUIUIITH TI 0COOJMBOCTI BUPOOIB, Kl HA Bamry mymMKy, BUT1IHO BiAPI3HSAIOTH iX
B/l aHAJIOTIYHUX TOBapiB Balnx KOHKYpEeHTIB;

- BKaXITh Ha AKUU TEpPMIH CIIyOHW po3paxoBaHi Bami BUpoOH, sKa TPUBAIICTh
rapaHTIHOTO CTPOKY, Ky MIATpUMKY Baila kommnaHis Hajae KOpUCTyBadyaM LIMX
BUPOOIB, CKUIBKKM BUPOOIB 1 y AKUU CTpOK Baima xommaHis ToToBa MOCTaBUTH

HOKYTILO.

11. Cxknaoims Ha an2nilicoKitl MOGI TUCM-NIOMBEPONCEHHS 3AMOBIEHHS AH2NTUCLKOL
Komnauii Ha npuobanns y Bac napmii eupobis, axi Bawa xomnania eupobiase abo

oucmpu6 '1tomopom sIKoi 80HA €.

I1l. Ckradimo Ha auneniicbKitl MOGI TUCM-3AMOBNEHHS HA NPUODAHHS ) AHATUCHKILL
KOMNAHIL napmito 4onosiyux kocmiomis y kinbkocmi 200 wmyk, eukopucmogyrodu
MakKi eupasu:

- Please confirm that you can supply

- Please supply send us

- Please send the copy of this order to us.

OcHoBHa JiTepaTypa
1. I.C.boraupkuii, H.M./IrokanoBa bizuec-kypc anrmiicbkoi moBu «BII Jloroc-
m» - Kui, 2007
2. 10.T'ominuncekuii ['pamaruka anrmiicbkoi Mo — KuiB «A.C.K.», 2005

3. N.A.Kapmycs Aurnuiickuii nenoBoii 31k — Kues «Maym», 1995

CemiHapcbke 3aHaTTs No 17

Binomi ykpaiHchKi nepykapi, CTHJIICTH, MOJEJIEPH.

[lnan
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1. Bigomi yKkpaiHCbKI NepyKapi, CTUIIICTH, MOJIETIEPH.
2. Cneuudika ixHb01 pOOOTH.
3. B'suecnas [{roncHKO.

4. Pycnan TaTbsiHUH.
1. 3poboumu npezenmyiro « Bioomi yKpaincoki nepykapi, Cmuiicmu, MoOOeieEpuy.

1I. Jlatime 8i0noosioi na numanns.

- What is a resume? Give all possible definitions of it.

- Yow many types of resumes do you know?

- What are the basic requirements for a good resume?

- What information is recommended to exclude from your resume?

111.11epexnadims yKpaincvKoro.

- Where is the nearest hairdresser's?

- Where is the man’s section?

- Who is the last in line here?

- I need a haircut.

- How do you want your haircut?

- How much will it cost?

- What sort of style would become me?
- | want to see models of hair styles.

OcHoBHa JiTepaTypa.

1. I. C. borampkuit, H. M. [{rokanoBa bizHec-Kypc aHTIIHCHKOI MOBU
2. C. 1. bynanos, A. O. bopucosa JlisioBa aHTilicbka MOBa

3. K. A. Kapnycs Anrnuiickuii aenoBou sa3bik — Kues: MAVII, 1995
4. https://osvita.ua/vnz/reports/culture/11004/

Cemimapcbke 3auaTTa No 18

Binomi mizkHapoaHi nepykapi, CTWIiCTH, MOJIEJIEPH.

[liman
1.Bigomi Mmib>kHapoaH1 epyKapi, CTUIICTH, MOJIEI €pPH.
2. Pobepro Kapamri.
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3. B'auecnas 3aiies.

1. 3pobumu npezenmayiro npo 8i0omoco nepykaps, Cmuiicma yu mMooeiu'epa.
I.7Ipocryxamu sioeoponix npo ma 8ionogicmu Ha NUMAHHSL.

https://www.youtube.com/watch?v=aqudjj15-DM

IHumanns.

Why is Versace so expensive?

What are the best Versace facts?

What is the most expensive Versace bag?
What is the most expensive Versace Dress?
What is the most expensive Versace product?
How big is Versace?

How much money is Versace worth?

How valuable is the Versace brand?

How did Versace got started?

What is the story of Versace?

OcHoBHa JiTepaTypa

1. Imoctpopana ennukioneais mox / Ilox pen. JI. Ki6anoroii. [Ipara: Apris,
1986. - 320 c.

Mopna it ctunb. CyyacHa eHnmkionesis. - M .: Asaita, 2002.

Sciesiu B. [Ipo ctunb 1 mony. - K .: Mucrenrso, 1968

4. https://osvita.ua/vnz/reports/culture/11004/

wn

Baok 3micToBux moayJiB 4. CniiyIkyBaHHS 3 NMTAHb EKOHOMIKH Ta
oprasizauii npogeciiHoi TisJIbHOCTI

3micTroBuii MmoavJab 10.4. I'poii Ta 06aHKu

Ceminapcbke 3auaTTa No 19

I'pouui, popmu omnaTu

[Lman
1. T'pomi. IcTopis BHHUKHEHHS TPOIIICH.
2. ®opmu OIUIaTH.

1. Hanucamu 00nogiov Ha oOwuy i3 mem:
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1. Jle B3sutmcs Tporiri?
2. Yomy notpibHO, m00 y mroaeit 0yau rporri?
3. ®opmu omiaTu.

1I. Poboma 3 mexcmonm.

The History of Money

The History of Money is an article that describes the evolution of money
through various time periods. The changing appearance of money is
described and pictures showing the changes are included in the article. A
worksheet is also provided that guides students through the article. The
History of Money can be assigned as an additional short reading
assignment for students with all Family Economics & Financial Education
units and lesson plans.

CONSIDER THIS PROBLEM:

You catch fish for your food supply, but you are tired of eating it every

day. Instead you want to eat some bread. Fortunately, a baker lives next
door. Trading the baker some fish for bread is an example of bartering,

the direct exchange of one good for another.

However, bartering is difficult when you try to obtain a good from a
producer that does not want what you have. For example, how do you get
shoes if the shoemaker does not like fish? The series of trades required to
obtain shoes could be complicated and time consuming.

Early societies faced these problems. The solution was money. Money is
an item, or commodity, that is agreed to be accepted in trade. Over the
years people have used a wide variety of items for money, such as
seashells, beads, tea, fish hooks, fur, cattle and even tobacco.

COINS

Most early cultures traded precious metals. In 2500 BC the Egyptians
produced metal rings for use as money.
By 700 BC, a group of seafaring people called the Lydians became the
first in the Western world to make coins. The Lydians used coins to
expand their vast trading empire. The Greeks and Romans continued the
coining tradition and passed it on to later Western civilizations. Coins
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were appealing since they were durable, easy to carry and contained
valuable metals.

Lydian Coin (Western Turkey), 700-637 BC Dracma, Thessaly
(Eastern Greece), 400-344 BC

During the 18th century, coins became popular
throughout Europe as trading increased. One of the most widely used
coins was the Spanish 8-reale. It was often split into pieces or bits to make
change. Half a coin was 4 bits, a quarter was 2 bits; a term still used
today.

Coins containing precious metals are an example of commodlty money
The item was traded because it held value. For i
example, the value of the coin depended upon the
amount of gold and silver it contained.

PAPER CURRENCY

The Chinese were the first to use paper money, beginning in the
T'ang Dynasty (618-907 AD). During the Ming Dynasty in 1300 AD,
the Chinese placed the

emperor's seal and signatures of the treasurers on a crude paper made
from mulberry

bark. (see picture to the right)

Representative money is tokens or pieces of paper that are not
intrinsically valuable

themselves, but can be exchanged for a specific commodity, such as
gold or silver. In

1715 Maryland, North Carolina and Virginia issued a "tobacco note"
which could be
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converted to a certain amount of tobacco. This type of money was easier
to make large payments and carry than coins or tobacco leaves.

New York Note, 1776

In the late
1800s, the U.S.

government issued gold and silver
certificates (see picture to the right).

Silver Certificate 1886 (worth $5 of silver)

Fiat money is similar to representative money except it can not be
redeemed for a commodity, such as gold or silver. The Federal Reserve
notes we use today are an example of fiat money. In 1967, Congress
authorized the U.S. Treasury to stop redeeming silver certificates in silver
dollars or bullion beginning the following year. By 1970, silver was
removed from the production of coins. The old coins were gradually
removed from circulation and replaced with new copper-cored coins that
were faced or “clad” with layers of an alloy of 75 percent copper and 25
percent nickel—the same alloy used in nickels today.

$10,000 Federal Reserve Note 1934 (no
longer in print).

Portrait of Salmon Chase, Treasury Secretary
1861-1864
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People are willing to accept fiat money in exchange for the goods and
services they sell only because they are confident it will be honored when
they buy goods and services. The Federal Reserve is responsible for
maintaining the integrity of US currency by setting monetary policy -
controlling the amount of money in circulation—to keep prices stable. If
prices remain stable, people have confidence that the dollar they use to
buy goods and services today will buy a similar amount in the future.
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Worksheet
Bionosicmu na numanus 0o mexcmy:

=

Define bartering.

Why is bartering not practical in today’s society?

In 2500 BC the Egyptians produced for money.

Which group of people was the first in the Western World to make coins?
Why were coins appealing to Western civilizations?

What was one of the most widely used coins during the 18" century?
How was change made using the Spanish 8-reale?

How is “commodity money” determined?

. Which nationality was the first to use paper money?

10 Which type of tree did the Chinese use to make their paper money from?
11.How much was the 1886 Silver Certificate worth?

12.Who is responsible for maintaining the integrity of U.S. currency by setting
monetary policy?

wCoNRWNE

OcHoBHa JiTepaTypa:
1. https://archive.org/details/A_History of Money-
From_Ancient_Times_to_the Present_Day/page/n651/mode/2up
2. http://woodrow.mpls.frb.fed.us/econed/curric/history.cfm#content

CemiHapcbke 3aHaTTs Ne 20
YMoOBH OIJIATH, TEPMiHU MOCTAYAHHA

IIman
1. YMoBHu omnaru.
2. Tepminu mocTayaHHs.

LIlepexnadimes mexcm 3 aH2NilUCLKOI MOBU HA YKPAIHCHKY.

In any business, it is important that managers should be effective. They must
be able to achieve their ob

jectives, and to 'get the right things done'. For most executives, being
effective is easier said than done. The problem is that there are so many
pressures on managers, reducing their efficiency. For one thing, their work is
fragmented. Most days, they are doing a number of tasks, some fairly trivial,
others highly important. They find that they do not have enough time to
devote to the really important jobs. Besides, sometimes they are under such
pressure that they forget which jobs are important. The manager also faces
another difficulty. He finds that other people take up a lot of his time, so that
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he has little time of his own. Just as he is ready to tackle that report, a
customer will ring up unexpectedly. No sooner has he hung up than Bill,
from Sales, drops by his officefor a chat; He works on the report for a few
minutes, then the Personnel Manager calls him. Could he interview someone
tomorrow afternoon? And so it goes on. The manager must constantly
respond to the demands that, others make on his time. Things do not get
better as he climbs higher in the organisation. In fact, they get worse. The
higher he goes, the more demands will be made upon his time. Because of
the nature of the manager's work, it is not easy for him to be effective. He
will have difficulty distinguishing between important and less important
tasks. He will often feel, that he has too many demands, on his precious time
and at times will find it difficult to turn people away. There will always be
someone - or something - to divert him from what he should really be doing.
Effective managers learn how to manage their time. They cut out
unproductive activities. They never forget that time cannot be replaced.
Before being able to control his time, the manager must find out how he is
actually using it. He must know where it goes.. The best way to do this is to
record how he uses time. The usual method is to log the tasks he performs.
Either he or his secretary keeps an exact record of how he spends his
working day or week.

1. Ilepexnadims peuenHst 3 Y KPUMCbKOL MOBU HA AHNTUCLKY.

. Y mporo3uilii TOBUHHO OyTH BKa3aHO.

. Ha 3a3Hauenux ymoBax.

. 3a 3a3HAYEHOIO I[IHOIO.

. He MOXXyTh BIIKJIMKATH TIPOTIO3HUIIIT 10 3a3HAYEHOTO TEPMIiHY.
. Onrc mpormoHOBaHUX TOBAPIB.

. 3MyIlIeHI BUSIBUTH 1HIIIATHUBY.

. [locmatu mpomo3uIlii THM, XTO BUSBHUTH IHTEPEC IO TOBAPY.

. Pobutbcs 3a yMoBH, 1110 TOBap Oyje IPOJIaHHil 10 OJiep>KaHHS
3aMOBJICHHSI.

9. MaroTh npaBo BIAKIMKATH MPONO3ULII0 B OyAb-sIKUIA Yac A0 ii
NPUNHATTSL.

10. He yekaroun 3anury.

CO~ION DN B~ WN —

111. Cxnaodims Ha anenilicoKitl MOGI TUC-NIOMBEPOHCEHHSL 3AMOBIEHHSL
aHeNitcbKoi Komnauii Ha npudbanus y Bac napmii supobis, siki Bawa
KOMNAHIA 8upobisie abo oucmpud 1omopom AKoi 60HdA €.

OcHoBHa JiTeparypa:

1. C. 1. bynanos, A. O. bopucoa — J[iioBa aHrmiiicbka MoBa — XapKiB
«Topcunry, 2006

2. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an
introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.
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3. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

4. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.

3mcToBH MOaYJL 11. MapKeTHHI Ta peKJaMa

CemiHapcbke 3aHATTS No 21

[Inan

1. MapkeTuHr Ta HOro BHJIU.
2. JlocniKeHHs! pUHKY
3. Pexnama Ta ii Buam.

L. IIpouumavme mekcm.

Reasons for Doing Marketing Research Understanding the market In an
extremely competitive environment, organizations need to clearly
understand how the market they operate in works. This understanding needs
to include: - current customers - current competitors - potential customers -
potential competitors - the impact of outside influences (e.g. the economy,
politics, population growth or decline, etc.) It is only through understanding,
or at least attempting to understand, such different groups that an
organization can both anticipate and react to changing situations.
Forecasting

Marketing research is a way of creating information in a way that helps us to
forecast — to predict what is going to happen to our business in the future.
For example, there is little value in a company producing millions of a
particular toy if the market research suggests it will only sell a few thousand.
Of course, the situation may change, especially if the product becomes well
known through word of mouth and it becomes a major success within the
marketplace. However, if the initial marketing research shows that there is
not a lot of interest in the product, it would be unwise for the company to
produce large volumes. The 9 8 product will simply be stockpiled in a
warehouse, losing value while incurring warehousing costs.

Improving return on investment

Companies should continually seek to improve their profitability. In other
words, they need to use their resources both efficiently and effectively. Of
course, that does not mean operating at ‘survival level’, with (for example)
the smallest possible number of employees. That would be very risky.
However, companies should consider ways of improving return on
investment. This is particularly the case where a lot of money has been
invested in research and development to create the product (or service) in the
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first instance.

Exploiting new market opportunities

Marketing research is not only about current problems. As we have already
noted, it can be used for forecasting market demand. Moreover, it can be
used to discover possible gaps within the market for new products and
services.

Reducing the level of risk

The development and subsequent introduction of new products and services
can cause significant financial and business risks for companies. Many
companies introduce new products and then find that they are not successful
in the marketplace — spending a lot of money on marketing does not solve
their problem. In some cases the company faces bankruptcy as a result.
Marketing research might provide information on whether the product either
has a market at all, or whether it needs minor adjustments to meet market
needs.

Adapted from Foundations of Marketing by Jonathan Groucutt, pp. 67-68 ©
Palgrave Macmillan 2005

11. Busnaume 6 peuenusx npagoy/nenpagoy.

1. If companies do their initial forecasting and market research properly,
they will always know whether a new 1. product is going to be successful.
2. Companies shouldn’t produce large quantities of a new product if initial
research does not show a lot of interest in it.

3. Companies should not reduce their costs to a point where it risks
damaging the company.

4. The more a company has invested in research and development for a new
product, the more careful it needs to be about checking the return on its
investment.

5. If a product is not popular when it first appears, it’s always a good idea to
spend more on marketing

III. TonoBiak Ha Temy «Illo Take pexknama? Bunu pexnamm
OcHoBHa JiTeparypa:

1. C. 1. Bynanos, A. O. bopucosa — J[iioBa aHrmiiickka MoBa — XapKiB
«Topcunry, 2006

2. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an
introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.
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3. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

4. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.
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Ceminapcbke 3aHATTS Ne 22
MixnapoaHa TopribJis

[liman
1. MixHapoHa TOPTiBIS.
2. MixXHapo/iHI TOPTH.

I. Hanncatu nonosias « Lo Take Topriia?»
I1. 3pobuTH npe3eHTarllio Mpo BiAOMUN OpeHI.
III. Cxnactu aianor Mix ABOMa MpeACTaBHUKAMH TOPTiBEIbHUX PipM.

OcHoBHa JiTepaTypa:

1. C. 1. Bynanos, A. O. bopucoa — J[iioBa aHrfiiicbka MoBa — XapKiB
«Topcunry, 2006

2. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an
introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.

160

3. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

4. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.

3McToBHi Moayab 12. BUCTaBKH Ta MOKa3Hu

Ceminapcbke 3aHaTTs Ne 23
OdopmiieHHA 3aMOBJIEHHSA

1l1an

1. OdopmiteHHS 3aKa3iB.
2. [TinTBepIKEHHS, BIIXWIICHHS 3aMOBJICHHS

1. Cknadime na aueniiicoKit MO8 IUCM-NIOMBEPOHCEHHS 3AMOBIeHHS
aHeniticbkoi Komnauii Ha npudbanus y Bac napmii eupobis, siki Bawa
KOMNAHis 8upobiisie abo oucmpud 1omopom aKoi 60HdA €.

11.Cxnaodimo dianoe migic 080Ma OUPEKMOPAMU MINCHAPOOHUX DIpM 3
npusoody npuddauHs mebiie ma 001a0HAHHS OJIsl CAIOHIG.
OcHoBHa JiTeparypa:

1. C. 1. bynanos, A. O. bopucoBa — JliioBa aHrmiiicbka MOBa — XapKiB
«Topcunry, 2006
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2. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an
introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.

160

3. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

4. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.

Ceminapcbke 3aHATTS Ne 24
iaTBepaKeHHs, BIIXUJICHHS 3aMOBJICHHS

[Inan

1. BucraBku, nmokasu B YKpaiHi.
2. BucraBku, mokasu B CBITI.

1. Vasims, wo Bawa komnanis bepe yuacmo y sucmasyi i npeocmasisic Ha
cmendi ceoi supobu. [[o Bac i3 3anumanHam nioitiuios npeocmasHux
amepuxancovkoi komnauii. Buxonatime nacmynui 0ii:

- npedcmasme cebe i 3anumatiime, sIKY KOMNAHIIO NPeOCMABIAE GiH,

- 3’acyume, wo came 3ayikasuio Uoeo y 8auii eKCno3uyii;

- ONUWIMb OCHOBHI MEXHIYHI XapaKmepucmuKku supoois sKi supooise uu
oucmpu6 ‘romopom sikux € Bawa komnanis;

- gudinims mi ocobausocmi upoobie, ki Ha Bauty 0ymKy, u2ioHo
BIOPI3HAIOMB IX 810 AHANO2TYHUX MOBAPIE Bawux KOHKYpenmis;

- BKAJICIMb HA AKUU MEePMIH CyHcoU po3paxosani Bawi supobu, saxa
MpUBANiCMb 2apaHmillHo020 CMPOKY, Ky niompumky Bawa komnanis nadae
KOpUCMy8auam yux eupoois, cKilbku eupoobis i y axuili cmpok Bawa
KOMNAHIs 20moea nocmasumu NOKynyio.

1. Cxnaoime Odianoe midnc 06oma c8IMOSUMU MOOEIAMU.
OcHoBHa JiTeparypa:

1. C. 1. Bynanos, A. O. bopucosa — J[iioBa aHrmiiickka MoBa — XapKiB
«Topcunry, 2006

2. Littlewood, W. (1981) Communicative Language Teaching: an
introduction. Cambridge: Cambridge University Press. — 108 p.

160

3. Longman Dictionary of Contemporary English (2003). Harlow: Pearson
Education Limited. — 1949 p.

4. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners (2002). Oxford:
Macmillan Education. — 1692 p.
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PexoMenaoBaHi q:kepena ingopmanii:

1. Apakun B. [I. IlpakTudeckuii Kypc aHTTUHCKOTO: Y UYeOHUKA
anrnuiickoro s3eika g I, I, I, IV, V kypcoB. — M.: Beicii. k.,
2001,2002.

2. Sucon B., CBuctyn JI. [TpakTrueckuii Kypc aHTTTMHCKOrO si3bIKa. - K.:
Jloroc, 2002.

3. [Mapamyk B. 0., I'puttiok JI. @. [IpakTuKyM 3 TpaMaTUKH aHTIIHCHKOT
MoBHU: HaBu. noci0. 115 CTyA. cTapiiux KypciB pak-TiB 1HO3EM. MOB,
cnenlajpHICTh "AHrIichka MoBa". — 1-11e Bua. — BumHung:

Hosa xnura, 2002.

4. Murphy R. Essential Grammar in Use. — Cambridge University Press,
2001.

5. Soars L., Soars J. New Headway Elementary / Pre-Intermediate /
Intermediate / Upper-Intermediate. Student's Book. — Oxford University
Press, 1997.

6. Cunningham S., Moor P. Cutting Edge. Intermediate. Students' book. —
Longman Inc., 2000.

7. Cunningham S., Moor P. Cutting Edge. Pre-Intermediate. Students' book.
— Longman Inc., 2004.

8. Cunningham S., Moor P. Cutting Edge. Upper-Intermediate. Students'
book. — Longman Inc., 2000.

9. Doff A., Jones C. Language in Use. Pre-Intermediate / Intermediate/
Upperintermediate. — Cambridge University Press, 2001.

10. Thomson A. J., Martinet A. V. A Practical English Grammar: Exercises
1. — Oxford University Press, 1986.

11. Thomson A. J., Martinet A. V. A Practical English Grammar: Exercises
2.— Oxford University Press, 1986.

12. Bozna M.O., I'aroniB A.b. Anrmiiickka moBa. 1-3 kypc. [linpyuynnk. —
Binuwnig: Hosa xuwura, 2007.

13. Chambers Dictionary of Idioms: English-Ukrainian semibilingual. — K.:
Bcecsrt, 2002.

14. Chambers Dictionary of Phrasal Verbs: English Ukrainian semibilingual.
— K.: BeecsiT, 2003.

15. baxos I. C. IIpakTukyM 3 rpamaThKy aHrmiicbkoi MoBU. English
Grammar Practice: HaBu.-meTox po3podka. — K.: MAVII, 2001.

16. Kauanosa K. I1., U3panuieBnu E. E, [Ipaktuyeckas rpammaTika
aHriauiickoro s3pika: B 2 1. - K.: MeTroauka, 1995.

17. Swan M, Practical English Usage. International student's edition. —
Oxford University Press, 1997.
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